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(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
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YAHTA 3A MOTOP , CMBOIJ1:14484 EAN/GTIN: 5907451353059
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(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
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(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
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(FI) KAYTTOOHIJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
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(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
MOTOCIKLO KREPSYS , SIMBOLIS:14484 EAN/GTIN: 5907451353059

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
MOTOCIKLU SOMA , SIMBOLS:14484 EAN/GTIN: 5907451353059

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
MOOTORRATASTE KOTT , SUMBOOL.:14484 EAN/GTIN: 5907451353059

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
TORBA ZA MOTOR , SIMBOL:14484 EAN/GTIN: 5907451353059

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
MALA GLUAISTEAIN , SIMBOL:14484 EAN/GTIN: 5907451353059

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
BORSA GHALL-MUTUR , SIMBOLU:14484 EAN/GTIN: 5907451353059

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
TORBA ZA MOTOR , SIMBOL:14484 EAN/GTIN: 5907451353059

(RU) PYKOBO/ACTBO IIO 3KCIUIYATALIN — COBETBI ITO 3KCIUVITYATAIIMU U BE3OITACHOCTHN
CYMKA 1Ji1 MOTOLIMKJTA , CUMBOIJ1:14484 EAN/GTIN: 5907451353059
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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu

lub zdrowiu.

1. ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Torba na motor to wytrzymaty i funkcjonalny produkt przeznaczony do przechowywania rzeczy podczas jazdy, wyposazony w mocowania dla
bezpieczenistwa i stabilno$ci. Idealnie sprawdza sie na dtuzsze trasy, wycieczki lub codzienne dojazdy, zapewniajac ochrone zawarto$ci przed
warunkami atmosferycznymi i tatwy dostep do przechowywanych przedmiotéw.

2. WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Przed montazem i uzyciem produktu, nalezy dokladnie przeczytaé¢ niniejsza instrukcje obstugi.

Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolnos$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem do$wiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

Nalezy unika¢ kontaktu z ogniem (moze prowadzi¢ do pozaru)

Produkt nalezy trzymac z dala od dzieci (istnieje ryzyko uduszenia)

Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, palnymi gazami, rozpuszczalnikami.
Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki lub tagodnego detergentu.

Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

3. DANE TECHNICZNE

i

Wodoodporna

Klamry mocujace do siedzenia

1 komora zamykana na zamek btyskawiczny
Dhugosé: 30cm

Szeroko$¢ 30cm

Wysokos¢ 20cm

WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcéw wtdérnych.

Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do skladowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy
lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta. Ten produkt jest
zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spetnia europejskie oraz
krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

1. APPLICATTION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

The motorcycle bag is a durable and functional product designed to store your belongings while riding, equipped with fasteners for safety and
stability. It is ideal for longer trips, excursions or daily commutes, providing protection from the weather and easy access to stored items.

2. SAFETY INSTRUCTIONS

e  Before installing and using the product, please read this instruction manual carefully.

e  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

e Avoid contact with fire (may cause fire)

e  Keep the product away from children (risk of suffocation)

e  Protect the product from extreme temperatures, flammable gases, solvents.
e  For cleaning, use a damp cloth or mild detergent.

e  Always use the product as intended.

3. TECHNICAL DATA

Waterproof

Seat attachment buckles

1 compartment with zipper
Length: 30cm

Width 30cm

Height 20cm

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

[ ] The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
ar Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the local or city office. This product complies with the requirements of the relevant
European and national directives that apply to it. The product meets European and national requirements on the safety of devices and
products.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen fiir die ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr fiir

Leben oder Gesundheit darstellen kann.

1. ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATES

Die Motorradtasche ist ein langlebiges und funktionelles Produkt zur Aufbewahrung von Gegenstdnden wéhrend der Fahrt, ausgestattet mit
Befestigungen fiir Sicherheit und Stabilitat. Perfekt fiir langere Strecken, Reisen oder den taglichen Weg zur Arbeit, da der Inhalt vor
Witterungseinfliissen geschiitzt ist und ein einfacher Zugriff auf die gelagerten Gegenstidnde gewdhrleistet ist.

2. SICHERHEITSHINWEISE

Bevor Sie das Produkt zusammenbauen und verwenden, lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung sorgfaltig durch.

Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung des
Produkts eingewiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen.

Kontakt mit Feuer vermeiden (kann zu einem Brand fiihren)

Halten Sie das Produkt von Kindern fern (Erstickungsgefahr)

Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, brennbaren Gasen und Losungsmitteln.
Verwenden Sie zum Reinigen ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

Das Produkt sollte immer bestimmungsgemall verwendet werden.

3. TECHNISCHE DATEN

i

Wasserdicht

Sitzbefestigungsschnallen

1 Fach mit Reiflverschluss verschlossen
Linge: 30 cm

Breite 30 cm

Hohe 20cm

TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Ihrem 6rtlichen Recyclinghof entsorgt werden kénnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den &rtlichen Behdrden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden.
Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt. Dieses Produkt
entspricht den Anforderungen der einschlagigen européischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt erfiillt
europdische und nationale Anforderungen an die Sicherheit von Geréten und Produkten.

Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung Anderungen an Text, Design und technischen Daten des Produkts

vorzunehmen.



Cz

VéaZeny pane/pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili naS vyrobek!

Pfed pouzitim produktu si prectéte niZe uvedené pokyny pro spravné pouZziti produktu.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouzZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni miiZe predstavovat ohroZeni Zivota nebo

zdravi.

1. POUZITI A POPIS ZARIZENIi

Bra$na na motorku je odolny a funkéni vyrobek urceny k ukladéani véci pfi jizdé, vybaveny tichyty pro bezpecnost a stabilitu. Idealni pro delsi trasy,
vylety nebo kazdodenni dojiZdéni, zajiStuje ochranu obsahu pred povétrnostnimi vlivy a snadny pristup k uloZenym vécem.

2. BEZPECNOSTNi POKYNY

Pfed sestavenim a pouZitim vyrobku si prosim peclivé prectéte tento ndvod k pouZiti.

Tento vyrobek mohou pouZivat déti od 8 let a osoby se sniZzenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti nebo znalosti, pokud byly pod dohledem nebo byly pouceny o bezpe¢ném pouZivani vyrobku a rozumi souvisejicim
nebezpecim.

Vyhnéte se kontaktu s ohném (mtiZe vést k pozaru)

UdrZujte vyrobek mimo dosah déti (nebezpeci uduseni)

Chraiite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, hoflavymi plyny a rozpoustédly.
K cisténi pouzivejte vlhky hadfik nebo jemny Cistici prostfedek.

Vyrobek by mél byt vZidy pouZivan tak, jak je urCen.

3. TECHNICKE UDAJE

W

Vodotésny

Upeviovaci prezky sedadla

1 ptihradka uzaviratelnd na zip
Délka: 30 cm

Siika 30cm

Vyska 20 cm

TIPY A INFORMACE TYKAJICI SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY
Obal je vyroben z ekologickych materiald, které lze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.

Pouzity obalovy materidl je tfeba odevzdat na sbérné misto urcené mistnimi urady. Informace o likvidaci pouZitého vyrobku poskytuje
obecni nebo méstsky dfad. Tento vyrobek spliluje poZadavky pfisluSnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji.
Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpecCnost zafizeni a vyrobkd.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych tidaji produktu bez predchoziho upozornéni.



FR

Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la

santé.

1. APPLICATION ET DESCRIPTION DU DISPOSITIF

Le sac moto est un produit durable et fonctionnel concu pour ranger des objets pendant la conduite, équipé d'attaches pour plus de sécurité et de
stabilité. Parfait pour les itinéraires plus longs, les voyages ou les déplacements quotidiens, garantissant que le contenu est protégé des conditions
météorologiques et un acces facile aux articles stockés.

2. CONSIGNES DE SECURITE

Avant d'assembler et d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement ce manuel d'utilisation.

Ce produit peut étre utilisé par des enfants a partir de 8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d'expérience ou de connaissances si elles ont recu une supervision ou des instructions concernant l'utilisation du
produit en toute sécurité et comprennent les dangers encourus.

Evitez tout contact avec le feu (peut provoquer un incendie)

Conserver le produit hors de portée des enfants (risque d'étouffement)

Protégez le produit des températures extrémes, des gaz inflammables et des solvants.
Utilisez un chiffon humide ou un détergent doux pour nettoyer.

Le produit doit toujours étre utilisé comme prévu.

3. DONNEES TECHNIQUES

i

Etanche

Boucles de fixation du si¢ge

1 compartiment fermé par une fermeture éclair
Longueur : 30 cm

Largeur 30cm

Hauteur 20cm

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALILAGES USAGES
L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d'emballage usagés doivent étre livrés a un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les
informations sur la maniére de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie. Ce produit est conforme
aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux exigences européennes et
nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit de modifier sans préavis le texte, la conception et les données techniques du produit.



IT

Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo rappresentare

una minaccia per la vita o la salute.

1. APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

La borsa da moto € un prodotto resistente e funzionale pensato per riporre oggetti durante la guida, dotato di attacchi per la sicurezza e la stabilita.
Perfetto per percorsi pit lunghi, viaggi o spostamenti quotidiani, garantisce che i contenuti siano protetti dalle condizioni atmosferiche e un facile
accesso agli oggetti conservati.

2. ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Prima di assemblare e utilizzare il prodotto, leggere attentamente questo manuale utente.

Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini a partire da 8 anni di eta e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o
con mancanza di esperienza o conoscenza se hanno ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e comprendono i pericoli
connessi.

Evitare il contatto con il fuoco (puo provocare un incendio)

Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini (rischio di soffocamento)
Proteggere il prodotto da temperature estreme, gas infiammabili e solventi.
Utilizzare un panno umido o un detergente delicato per pulire.

11 prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.

3. DATI TECNICI

i

Impermeabile

Fibbie di montaggio del sedile

1 scomparto chiuso con cerniera
Lunghezza: 30 cm

Larghezza 30 cm

Altezza 20 cm

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI
L'imballaggio é realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale. Questo prodotto e conforme ai requisiti delle
pertinenti direttive europee e nazionali ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali per la sicurezza di
dispositivi e prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.



ES

Estimado sefior/sefiora, jgracias por comprar nuestro producto!

Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuacién para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida

o la salud.

1. APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

La bolsa para moto es un producto duradero y funcional disefiado para guardar cosas mientras se conduce, equipado con accesorios para mayor
seguridad y estabilidad. Perfecto para rutas méas largas, viajes o desplazamientos diarios, garantizando que el contenido esté protegido de las
condiciones climaticas y con facil acceso a los articulos almacenados.

2. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Antes de ensamblar y utilizar el producto, lea atentamente este manual de usuario.

Este producto puede ser utilizado por nifios a partir de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimiento si han recibido supervision o instrucciones sobre el uso seguro del producto y comprenden los
peligros involucrados.

Evite el contacto con el fuego (puede provocar un incendio)

Mantener el producto fuera del alcance de los nifios (riesgo de asfixia)

Proteger el producto de temperaturas extremas, gases inflamables y disolventes.
Utilice un pafio hiumedo o un detergente suave para limpiar.

El producto siempre debe usarse segin lo previsto.

3. DATOS TECNICOS

i

Impermeable

Hebillas de montaje del asiento

1 compartimento cerrado con cremallera
Longitud: 30cm

Ancho 30cm

Altura 20cm

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS
El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La
informaci6n sobre como deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal. Este producto cumple
con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple con los requisitos
europeos y nacionales para la seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.



NL

Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven
of de gezondheid kan vormen.

1. TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

De motortas is een duurzaam en functioneel product ontworpen om spullen in op te bergen tijdens het rijden, voorzien van bevestigingen voor
veiligheid en stabiliteit. Perfect voor langere routes, uitstapjes of dagelijks woon-werkverkeer, zodat de inhoud beschermd is tegen
weersomstandigheden en gemakkelijke toegang tot opgeslagen items mogelijk is.

2. VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
e Lees deze gebruikershandleiding aandachtig door voordat u het product monteert en gebruikt.

e  Dit product kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten
of een gebrek aan ervaring of kennis, als zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het product en
de daaraan verbonden gevaren begrijpen.

e Vermijd contact met vuur (kan tot brand leiden)

e  Houd het product buiten het bereik van kinderen (verstikkingsgevaar)

e Bescherm het product tegen extreme temperaturen, brandbare gassen en oplosmiddelen.
e Gebruik voor het reinigen een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

e  Het product moet altijd worden gebruikt zoals bedoeld.

3. TECHNISCHE GEGEVENS

e Waterdicht

e  Bevestigingsgespen voor de stoel

e 1 compartiment afgesloten met een ritssluiting

e  Lengte: 30cm

e  Breedte 30cm

e  Hoogte 20cm
TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING

® De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.
ar Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt.

Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor. Dit product voldoet aan de
eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die erop van toepassing zijn. Het product voldoet aan de Europese en

nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.



SE

Bésta herr/fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvénder produkten, 1ds instruktionerna nedan for korrekt anviandning av produkten.

Vénligen spara denna handbok for framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgéra ett hot mot liv

eller halsa.

1. TILLAMPNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Motorcykelvaskan &r en hallbar och funktionell produkt designad for att lagra saker under kérning, utrustad med fésten for sikerhet och stabilitet.
Perfekt for langre rutter, resor eller dagliga pendlingar, vilket sikerstdller att innehdllet dr skyddat fran vaderférhallanden och enkel atkomst till
lagrade foremal.

2. SAKERHETSINSTRUKTIONER

Innan du monterar och anvéander produkten, 14s denna bruksanvisning noggrant.

Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 &rs alder och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller bristande
erfarenhet eller kunskap om de har fatt 6vervakning eller instruktioner angaende anvéandning av produkten pa ett sékert sétt och forstar de
risker som dr involverade.

Undvik kontakt med eld (kan leda till brand)

Hall produkten borta fran barn (risk for kvavning)

Skydda produkten fran extrema temperaturer, brandfarliga gaser och losningsmedel.
Anvind en fuktig trasa eller milt rengoringsmedel for att rengora.

Produkten ska alltid anvédndas pa avsett sitt.

3. TEKNISKA DATA

i

Vattentét

Spéannen for sdtesmontering
1 fack stidngt med dragkedja
Léangd: 30 cm

Bredd 30 cm

Hojd 20cm

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR
Forpackningen ar gjord av miljévénliga material som kan ldmnas till din lokala atervinningscentral.

Anvant forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gér
sig av med en anvidnd produkt tillhandahalls av kommunen eller stadskontoret. Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska
och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och nationella krav for sdkerhet fér enheter och produkter.

Vi forbehaller oss ratten att gora andringar i produktens text, design och tekniska data utan féregaende meddelande.
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Ayarmté KOpie/Kupia, oG ELXAPLOTOV|IE IOV AYOPAOATE TO TPOIOV Hac!

TIplv XprO1HOTIOOETE TO TIPOIOV, SLABAOTE TIG TAPAKAT® OSNYIES V1K TN CWAOTH XPHOT| TOL TPOIOVTOG.

DuAGETE QLTO TO EYXELPIBIO Yo HEAAOVTIKI] XvOQOPH Kl AKOAOLBONOTE TIG GLOTATELG TOV, KABMG 1| U1 CUPHOPP®OT| PTIOPEL VO ATIOTEAETEL OMEIAN

ya n {wn i v vyeia.

1. EOAPMOTH KAI TTEPITPA®H THY YYXKEYHX

H todvta potocukAétag eivon éva avBeKTIKO Kol AEITOLPYIKO TIPOiOV TIoL €xel oxediaoTel yix va amobnkedel mpdypata Kata tnyv odnynon,
eComAopévo pe eSaptipata yio ac@dAeia kot otafepotnra. I5avikd yia peyohltepeg Stadpopéc, Ta&idia 1 KaBnpepivég HETAKIVIOELG,
S100QaALloVTaG OTL TO TIEPIEXOHEVO TIPOOTATEVETAL ATIO TIG KALPIKEG GLUVONKEG Kot EDKOAN TTPOGaon o€ amoBnKevEVA AVTIKETpEVA.

2. OAHT'TEY AXPAAETAY

TIpv oLVOPHOAOYT|OETE KO XPT|OTHOTO|OETE TO TIPOIOV, SLABAOTE TTPOCGEKTIKG QUTO TO EYXELPISIO XPTIOTC.

Avutd 1o mpoiov pmopet va xpnotponon et anod modid nAkiag oo 8 eT®V KAl Ao GTOHK HE HEIWHEVEG COHATIKEG, oabnTnploKég i
S1avonTIKEG IKAVOTNTEG 1 EAAEWIT EPTIELPLOG 1] YVAOTG, €GV TOUG ExeL S0Bel emiBAeym 1] 08nyleg OXETIKG PE TNV AOQAAR XPTIOT) TOL
TPOIOVTOG KOl KATAVOOUV TOUG KIVEUVOUG TTOV EUTIEPLEXOVTAL.

ATOQUYETE TNV ENQQT| HE TN QOTIH (LTTOPEL VO TIPOKAAETEL TTUPKAYLK)

Kpatote 1o mpoiov pakpi ano nondia (kivéuvog aoeuéiag)

IpootatéYte 1o mpoidv and akpaieg Beppokpaaieg, eDPAEKTA aépLa KOl SIXAVTEG.
Xpnolponowote éva Lypd Tavi 1} L0 AMOPPUTIAVTIKO Y1 va Kabapioete.

To TpoidVY TIPEMEL TAVTX VX XPTCLHOMOLELTAL OTIWG TTpoopileTa.

3. TEXNIKA YXTOIXEIA

i

Ad1aBpoyog

Tlopmeg ompi&ng kabiopdtmv
1 OMKn KAeloT He pepUOLAp
Mnkog: 30 cm

ITAdtog 30 cm

"Yyoc 20 cm

XYMBOYAEZX KAI TAHPO®OPIEX I'TA TH ATAXEIPIYH METAXEIPISMENQN X Y>XKEYAXIQN

H ouokevaoia eivol Kataokevaapévn amd QLKA tpog To TePIBAAAOV VAIKE IOV PITOpPOULV Vo amoppleBolv GTo TOMKO 00G KEVIPO
aVOKUKA®OTG.

To xpnoipomomnpévo VAIKO cuokevaaiag Ba mpémel va mapadideton oe onpeio GLAAOYNG ATOPPLLHAT®V IOV OPILETAL KO TIG TOTIKEG
apxéc. ITAnpo@opieg oxeTIKd He TOV TPOTIO AMOPPYNG EVOG XPT|OLHOTION HEVOU TIPOIOVTOG TIXPEXOVTAL OTIO TO YPX@PEL0 TOL SOV 1) TNG
TIOANG. AUTO TO TIPOIOV GUHHOPPAOVETAL JIE TIG ATIALTHTELG TV OXETIKQOV EVPWTATKAOV KAl €BVIK®V 08nyl®dV Tov 10}VoLY yix ovtd. To
TIPOLOV TIANPOL TIG EVPWTIATKEG KOl €BVIKEG QMO TELG Y1 TV AOQAAELN CUGKELAOV KOL TIPOTOVTIGV.

AlaTnpovpe To SiKkalwpo va KAVOLHE GAAXYEC OTO KELEVO, TO OXESI0 KO TA TEXVIKG SES0UEVA TOL TTPOTOVTOG XWPIg TpoEIdomoinoT.
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Stimate domnule/doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi instructiunile de mai jos pentru utilizarea corectd a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta o amenintare

pentru viatd sau sanatate.

1. APLICATTIA SI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Geanta de motocicleta este un produs durabil si functional conceput pentru a depozita lucruri in timpul mersului, echipata cu atasamente pentru
siguranta si stabilitate. Perfect pentru trasee mai lungi, cdlatorii sau naveta zilnicd, asigurdndu-va ca continutul este protejat de conditiile
meteorologice si acces facil la articolele stocate.

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

fnainte de a asambla si utiliza produsul, va rugam si cititi cu atentie acest manual de utilizare.

Acest produs poate fi utilizat de catre copiii cu varsta de la 8 ani si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
cu lipsa de experientd sau cunostinte daca au primit supraveghere sau instructiuni privind utilizarea Tn siguranta a produsului si inteleg
pericolele implicate.

Evitati contactul cu focul (poate duce la incendiu)

Pastrati produsul departe de copii (risc de sufocare)

Protejati produsul de temperaturi extreme, gaze inflamabile si solventi.
Folositi o carpa umeda sau detergent bland pentru a curdta.

Produsul ar trebui sa fie Intotdeauna utilizat conform destinatiei.

3. DATE TEHNICE

i

Impermeabil

Catarame de montare a scaunului
1 compartiment inchis cu fermoar
Lungime: 30 cm

Latime 30 cm

Inaltime 20 cm

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT
Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.

Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de catre oficiul comunal sau al orasului. Acest produs respecta cerintele
directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul Indeplineste cerintele europene si nationale pentru siguranta
dispozitivelor si produselor.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as instruges abaixo para o uso adequado do produto.
Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois 0 ndo cumprimento pode representar uma ameaca a vida ou a satdde.

1. APLICACAOQ E DESCRICAO DO DISPOSITIVO

A bolsa para motocicleta é um produto duravel e funcional projetado para guardar coisas durante a condugéo, equipado com acessérios para
seguranca e estabilidade. Perfeito para percursos mais longos, viagens ou deslocamentos didrios, garantindo que o contetido esteja protegido das
intempéries e facil acesso aos itens armazenados.

2. INSTRUCOES DE SEGURANCA

e  Antes de montar e usar o produto, leia atentamente este manual do usuério.

e  Este produto pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que tenham recebido supervisdo ou instrucdes sobre a utilizagdo segura do
produto e compreendam os perigos envolvidos.

e  Evite contato com fogo (pode causar incéndio)

e  Mantenha o produto longe do alcance das criangas (risco de asfixia)

e  Proteja o produto de temperaturas extremas, gases inflamaveis e solventes.
e  Use um pano timido ou detergente neutro para limpar.

e O produto deve ser sempre utilizado conforme pretendido.

3. DADOS TECNICOS

Impermeavel

Fivelas de montagem do assento

1 compartimento fechado com ziper
Comprimento: 30cm

Largura 30cm

Altura 20cm

DICAS E INFORMACOES SOBRE O GESTAO DAS EMBALAGENS USADAS

@ A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
ar O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de residuos designado pelas autoridades locais. As
informagdes sobre como descartar um produto usado sdo fornecidas pela comuna ou prefeitura. Este produto estd em conformidade
com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto atende aos requisitos europeus e

nacionais relativos a seguranca de dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu FOCHO,Z[I/IHE/FOCHO)KO, 6nar0,qap1/1M BY, Ue 3aKyIHXTe Halllus HpOAyKT!

Tpeay 1 W3MOJI3BaTe MPOAYKTA, MOJIs, TPOUETETe HHCTPYKLMUTE MO-/0/1y 3a MpaBWIHa yroTpeda Ha MPOyKTa.

Mouns, 3ana3eTe ToBa PBKOBOZCTBO 3a 61;,qe1_uy1 CIIpaBKH U CHE,E[BaﬁTe HeroBuTe IperopbuKy, TBH KaTo HeCra3BaHeTO MOXKe Ja NpeAcTaB/isBa 3alljlaxXa

3d )XUBOTa WA 34paBeTo.

1. IPUIOKEHWE Y1 OIIICAHUE HA YCTPONUCTBOTO

MoTo uaHTaTa e U3APHKIMB U GYHKLIMOHA/IEH MTPOAYKT, TIpe/iHa3HaueH 3a CbXpaHeHre Ha BelLjy 110 BpeMe Ha KapaHe, 000py/BaH C PUCTaBKHU 3a
6e3omacHoCT 1 cTabuHOCT. [TepdekTeH 3a Mo-bATY MapLIPYTH, TbTYBaHUS WK e)KeJHEBHU ITbTYBaHUsl, KaTO FapaHTHPA, Ue ChIbPXKaHUeTo e
3alUTeHO OT MeTeOPOJIOTMUHUTE YC/IOBUS U JIeCEH JOCTBII [I0 ChXPaHSBAaHUTe apTUKYJ/IU.

2. THCTPYKIINH 3A E3OITACHOCT

Hpe/:u/l Aa Cr7I00MTe U U3MO0/I3BaTe TpOAYyKTa, MOJId, ITpOUeTeTeé BHUMATE/THO TOBA PBKOBO/CTBO 3a HOTpe6I/ITEJ'IH.

To3u MpOAYKT MOJKe Zia Ce U3M0/3Ba OT Jella Haj| 8-rofivIliHa Bh3PacT U OT JIMLja C HaMasieH! GU3NUeCKH, CeTUBHU WA YMCTBEHU
CIIOCOOHOCTH WM JIUIICA Ha OTMT WM MO3HAHWS, aKo ca 1o/ Hab/IoeHre UK Ca MHCTPYKTHUPaHH OTHOCHO 6e30MacHOTO U3M0/I3BaHe Ha
MPOAYKTA U pa30bupar CBbP3aHUTE C TOBA OMACHOCTH.

V36srBaliTe KOHTAKT C Or'bH (MOXKeE Jja oBeZe [0 TI0XKap)

ITa3eTe mpoyKTa faneu ot fera (PUCK OT 3aJyllaBaHe)

ITaseTe MpOAYKTa OT €KCTPEMHH TEMIIEPATYPH, 3ariaJuMK Ta30Be U Pa3TBOPHUTEIH.
H3non3BaiiTe B/ia)KHA KbpIia WK MeK Tperapar 3a ourCTBaHe.

HpO,E[yKT'bT BHUHaru TpH6Ba Aa Cce U3I10J/13Ba 110 IpeJHa3HauyeHue.

3. TEXHUYECKHW JAHHN

ar

Bonoycroituus

3aKom4aJKy 32 MOHTaX Ha Cefaka
1 oTneneHue 3aTBapSIIIO CE C AT
Hbioxuna: 30cm

Mupounna 30cm

Bucounna 20cm

CBbBETH 1 TH®OPMAIIVA 3A YITPAB/TEHWUE HA M3TTO/I3BAHU OITAKOBKHA

OmnakoBKara e HarpaBeHa OT €KOJIOTUYHO YUCTHU MaTepuaivi, KOUTO Morar fa 61>,an W3XBBPJIEHW B MeCTHHA LEHTHP 3a PeliMK/INpaHe.

V3M0/13BaHUAT OTIAKOBBUEH MaTepuras TpsiOBa fja Ob/ie mpeja/ieH B MyHKT 3a CbOupaHe Ha OTIa/bL{H, OTIpe/ie/ieH OT MeCTHUTE B/IaCTH.
Wudopmariys 3a TOBa Kak [ja U3XBbP/IUTE U3IO/I3BAH MPOAYKT Ce TIPeJOCTaBs OT OBI[UHCKaTa WK rpajcka ciayx6a. To3u mpogyKT
OTroBaps Ha U3MCKBaHUATA Ha CHOTBETHUTE €BPOTEMCKY W HALIMOHAIHU JUPEKTUBH, KOUTO Ce OTHACAT 3a Hero. [IpoyKThT OTroBaps
Ha eBpOIeHCKHUTe U HallMOHAIHN W3MCKBaHUs 3a 6@30TacHOCT Ha ypeiuTe U IIPOJYKTUTE.

3ara3BamMme cu MpaBOTO [d MMpAdBHUM IIPOMEHH B TEKCTa, ,qmafziHa " TeXHUYECKHUTE AdHHW Ha MMPOAYKTa 6e3 npeayrpexiaeHue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vasérolta!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélatdhoz.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi hasznalatra, és kovesse a benne foglalt ajanlasokat, mivel a be nem tartasa veszélyt jelenthet az életre

vagy az egészségre.

1.AKESZULEK ALKALMAZASA ES LEIRASA

A motoros taska egy tart6s és funkciondlis termék, amelyet lovaglas kdzbeni dolgok tarolasara terveztek, és a biztonsag és a stabilitas érdekében
rogzitéelemekkel van felszerelve. Tokéletes hosszabb utakhoz, kirandulasokhoz vagy napi ingazdsokhoz, biztositva a tartalom védelmét az id6jaras
viszontagsagaitol és a tarolt targyak konny( elérését.

2. BIZTONSAGI UTASITASOK

A termék sszeszerelése és hasznalata el6tt kérjiik, figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati titmutatot.

Ezt a terméket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentéalis képességekkel rendelkezd, illetve
tapasztalattal vagy tudassal nem rendelkezg személyek hasznélhatjék, ha feliigyeletet kaptak, vagy a termék biztonsagos hasznalatara
vonatkoz6 utasitasokat kaptak, és megértették az ezzel jar6 veszélyeket.

Keriilje a tizzel vald érintkezést (tlizhoz vezethet)

Tartsa tavol a terméket gyermekektol (fulladasveszély)

Ovija a terméket széls6séges homérsékletektsl, gytilékony gazoktdl és olddszerektsl.
A tisztitdshoz hasznéljon nedves ruhét vagy enyhe tisztitoszert.

A terméket mindig rendeltetésszer{ien kell hasznalni.

3. MUSZAKI ADATOK

i

Vizalld

Ulésrogzité csatok

1 rekesz cipzarral zarhato
Hossza: 30 cm
szélessége 30 cm
Magassag 20cm

TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZEL ESEHEZ
A csomagolas kornyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kdzpontban lehet leadni.

A haszndlt csomagoldanyagokat a helyi hat6sédgok altal kijelslt hulladékgytijté helyre kell szallitani. A hasznalt termék
artalmatlanitasara vonatkozo informéciokat a telepiilés vagy a vérosi hivatal ad. Ez a termék megfelel a vonatkozé eurdpai és nemzeti
irdnyelvek ra vonatkoz6 kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és termékek biztonsagéara vonatkozé eurdpai és nemzeti
kovetelményeknek.

Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitasanak és miiszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.



DK

Keere hr/fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, skal du leese instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udggre en trussel mod liv eller

helbred.

1. ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Motorcykeltasken er et holdbart og funktionelt produkt designet til at opbevare ting under kgrslen, udstyret med tilbehgr for sikkerhed og stabilitet.
Perfekt til leengere ruter, ture eller daglige pendler, der sikrer, at indholdet er beskyttet mod vejrforhold og nem adgang til opbevarede genstande.

2. SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

For du samler og bruger produktet, bedes du lese denne brugervejledning omhyggeligt.

Dette produkt kan bruges af bgrn fra 8 ar og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring eller
viden, hvis de har faet opsyn eller instruktion i sikker brug af produktet og forstar de involverede farer.

Undga kontakt med ild (kan fare til brand)

Hold produktet veek fra bern (fare for kveelning)

Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, brandfarlige gasser og oplgsningsmidler.
Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til at renggre.

Produktet skal altid bruges efter hensigten.

3. TEKNISKE DATA

i

Vandtaet
Sademonteringsspander
1 rum lukket med lynlas
Lengde: 30 cm

Bredde 30 cm

Hojde 20 cm

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE
Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.

Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret. Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og
nationale direktiver, der geelder for det. Produktet opfylder europeiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage endringer af produktets tekst, design og tekniske data.
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VéZeny pan/pani, dakujeme, Ze ste si zakiipili nas produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte nizZSie uvedené pokyny pre spravne pouzivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a dodrZujte jeho odportcania, pretoZe nedodrZanie mozZe predstavovat’ ohrozenie Zivota alebo zdravia.

1. APLIKACIA A POPIS ZARIADENIA

Taska na motorku je odolny a funk¢ny produkt urceny na ukladanie veci pocas jazdy, vybaveny tichytkami pre bezpecnost’ a stabilitu. Idedlne na
dlhsie trasy, vylety alebo kazdodenné dochadzanie, pricom zaistuje ochranu obsahu pred poveternostnymi vplyvmi a 'ahky pristup k uloZzenym

veciam.

2. BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred montéZou a pouZivanim vyrobku si pozorne precitajte tento ndvod na pouZitie.

Tento vyrobok mozu pouZivat deti vo veku od 8 rokov a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom skusenosti alebo znalosti, ak boli pod dohl'adom alebo boli poucené o bezpe€nom pouZivani vyrobku a rozumeji
moznym rizikdm.

Zabraiite kontaktu s ohflom (mbZe viest' k poZiaru)

Vyrobok uchovévajte mimo dosahu deti (nebezpecenstvo udusenia)

Chrérite vyrobok pred extrémnymi teplotami, horfavymi plynmi a rozpustadlami.

Na Cistenie pouZite vlhkt handric¢ku alebo jemny Cistiaci prostriedok.

Vyrobok by sa mal vZdy pouZivat’ podl'a urCenia.

3. TECHNICKE UDAJE

W

Vodotesny

Spony na upevnenie sedadla

1 priehradka uzatvaratel'na zipsom
Dizka: 30 cm

Sirka 30 cm

Vyska 20 cm

TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.

Pouzity obalovy material odovzdajte na zberné miesto urcené miestnymi tiradmi. Informacie o likvidacii pouZzitého vyrobku poskytuje
obec alebo mestsky trad. Tento vyrobok spliia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa nan vztahuju.
Vyrobok spliia eur6pske a ndrodné poziadavky na bezpec¢nost’ zariadeni a produktov.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych tidajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kéytét tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta kaytosta.

Sdilytd tdméd opas mydhempad tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai

terveyden.

1. SOVELLUS JA LAITTEEN KUVAUS

Moottoripyoralaukku on kestdvé ja toimiva tuote, joka on suunniteltu tavaroiden sdilyttdmiseen ajon aikana ja joka on varustettu turvallisuutta ja
vakautta lisdavilla kiinnikkeilld. Tédydellinen pitkille reiteille, matkoille tai péivittéisille tydmatkoille varmistaen, ettd sisélto on suojattu
sddolosuhteilta ja helpon padsyn varastoituihin esineisiin.

2. TURVALLISUUSOHJEET

Lue tdmd kayttoohje huolellisesti ennen tuotteen kokoamista ja kayttod.

Tétd tuotetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkilot, joiden fyysiset, aisti- tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole
kokemusta tai tietoa, jos heitéd valvotaan tai heille on annettu ohjeita tuotteen turvallisesta kdytostd ja he ymmartavat siihen liittyvét vaarat.

Viltd kosketusta tulen kanssa (voi johtaa tulipaloon)

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta (tukehtumisvaara)

Suojaa tuotetta ddrimmadisilta lampétiloilta, syttyviltd kaasuilta ja liuottimilla.
Kéytéd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

Tuotetta tulee aina kayttda tarkoitetulla tavalla.

3. TEKNISET TIEDOT

i

Vedenpitdvi

Istuimen kiinnityssoljet

1 vetoketjulla suljettava lokero
Pituus: 30 cm

Leveys 30cm

Korkeus 20cm

VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN
Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan havittad paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.

Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten maaraamaéén jatteenkerdyspisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
hévittamisestd antaa kunnan tai kaupungin virasto. Tama tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten
direktiivien vaatimukset. Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

Pidatdmme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis Pone/Ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminj.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei arba

sveikatai.

1. PRIETAISO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Motociklo krepSys yra patvarus ir funkcionalus gaminys, skirtas daiktams susidéti vaZiuojant, su priedais, uzZtikrinanciais saugumg ir stabiluma.
Puikiai tinka ilgesniems marSrutams, kelionéms ar kasdienéms kelionéms i darbg ir atgal, uZtikrinant, kad turinys biity apsaugotas nuo oro salygy ir
biity lengva pasiekti saugomus daiktus.

2. SAUGOS INSTRUKCI1JOS

Prie§ surinkdami ir naudodami gaminj, atidZiai perskaitykite §j vartotojo vadova.

Si gaminj gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ar Zini,

Venkite kontakto su ugnimi (gali sukelti gaisra)

Laikykite gaminj vaikams nepasiekiamoje vietoje (uZdusimo pavojus)
Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, degiy dujy ir tirpikliy.
Valymui naudokite drégna Sluoste arba Svelny ploviklj.

Produktas visada turi biiti naudojamas pagal paskirtj.

3. TECHNINIAI DUOMENYS

i

Atsparus vandeniui

Sédynés tvirtinimo sagtys

1 skyrius uzsegamas uztrauktuku
Ilgis: 30 cm

Plotis 30cm

Aukstis 20 cm

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA
Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos j vietos valdZios nurodyta atlieky surinkimo punktg. Informacija, kaip iSmesti
panaudotg gaminj, teikia komunos arba miesto biuras. Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy
reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.
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Godatais kungs/kundze! Paldies, ka iegadajaties maisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus par pareizu produkta lietoSanu.

Ladzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo tas neieveroSana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

1. LIETOJUMS UN IERICES APRAKSTS

Motocikla soma ir izturigs un funkcionals izstradajums, kas paredzéts lietu glabasanai brauksanas laika, aprikots ar stiprinajumiem droSibai un
stabilitatei. Lieliski piemeérots garakiem marSrutiem, braucieniem vai ikdienas braucieniem, nodrosinot satura aizsardzibu pret laikapstakliem un ertu
piekluvi uzglabatajiem priekSmetiem.

2. DROSIBAS NORADIJUMI

Pirms izstradajuma montazas un lietoSanas, lidzu, uzmanigi izlasiet o lietotaja rokasgramatu.

So izstradajumu var lietot berni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam spé&jam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja viniem ir sniegta uzraudziba vai noradijumi par produkta droSu lietoSanu un vini saprot ar to saistitos riskus.

Izvairieties no saskares ar uguni (var izraisit aizdegSanos)

Glabajiet produktu bérniem nepieejama vieta (nosmaksanas risks)

Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiiram, uzliesmojoSam gazém un $kidinatajiem.
TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgaSanas lidzekli.

Produkts vienmer jalieto, ka paredzéts.

3. TEHNISKIE DATI

i

Udensizturigs

Sédeklu stiprinajuma spradzes

1 nodalijums slégts ar ravéjsledz&ju
Garums: 30cm

Platums 30cm

Augstums 20cm

PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot vietgja parstrades centra.

Izlietotais iepakojuma materials janogada viet&jo varas iestaZu noradita atkritumu savaksSanas punkta. Informaciju par to, ka
atbrivoties no izlietota produkta, sniedz komiina vai pilsétas parvalde. Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu
prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.
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Lugupeetud proua, tdname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote digeks kasutamiseks.
Hoidke kédesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, sest selle jargimata jatmine voib ohustada elu voi tervist.

1. SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

Mootorrattakott on vastupidav ja funktsionaalne toode, mis on mdeldud asjade hoidmiseks sGidu ajal ning mis on varustatud ohutuse ja stabiilsuse
tagamiseks mdeldud kinnitustega. Ideaalne pikemate marsruutide, reiside vdi igapdevaste edasi-tagasi sditmiseks, tagades sisu kaitstuse
ilmastikutingimuste eest ja lihtsa juurdepéasu hoiustatud esemetele.

2. OHUTUSJUHISED
e  Enne toote kokkupanemist ja kasutamist lugege see kasutusjuhend hoolikalt l&bi.

e  Seda toodet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ja isikud, kelle fiiiisilised, sensoorsed voi vaimsed voimed on vidhenenud voi kellel
puuduvad kogemused voi teadmised, kui neile on antud jarelevalvet vdi neile on antud juhiseid toote ohutuks kasutamiseks ja nad
moistavad kaasnevaid ohte.

e  Viltige kokkupuudet tulega (v3ib pohjustada tulekahju)

e  Hoidke toodet lastele kéttesaamatus kohas (lambumisoht)

e  Kaitske toodet d&drmuslike temperatuuride, tuleohtlike gaaside ja lahustite eest.
e  Kasutage puhastamiseks niisket lappi voi pehmet puhastusvahendit.

e  Toodet tuleb alati kasutada ettendhtud viisil.

3. TEHNILISED ANDMED

Veekindel

Istme kinnituspandlad
1 sahtel lukuga suletav
Pikkus: 30 cm

Laius 30cm

Korgus 20cm

NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

@ Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
ar Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt méératud jadtmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote
utiliseerimise kohta annab omavalitsus voi linnavalitsus. See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike
direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutuse nouetele.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.



SI

Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, da shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevate njegova priporocila, saj lahko neupostevanje ogrozi zZivljenje ali zdravje.

1. UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Motoristi¢na torba je vzdrZljiv in funkcionalen izdelek, namenjen shranjevanju stvari med voznjo, opremljen z nastavki za varnost in stabilnost.
Popoln za daljSe poti, izlete ali dnevne vozZnje, saj zagotavlja, da je vsebina zaScCitena pred vremenskimi vplivi in enostaven dostop do shranjenih
predmetov.

2. VARNOSTNA NAVODILA

Pred sestavljanjem in uporabo izdelka natan¢no preberite ta uporabniski priro¢nik.

Ta izdelek lahko uporabljajo otroci od 8. leta dalje in osebe z zmanjSanimi fizicnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, e so bili pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezane
nevarnosti.

Izogibajte se stiku z ognjem (lahko povzroci poZar)

Izdelek hranite izven dosega otrok (nevarnost zadusitve)

Izdelek zaScitite pred ekstremnimi temperaturami, vnetljivimi plini in topili.
Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

Izdelek je treba vedno uporabljati v skladu z namenom.

3. TEHNICNI PODATKI

W

Vodotesen

Zaponke za pritrditev na sedez
1 predal, ki se zapira z zadrgo
Dolzina: 30 cm

Sirina 30 cm

Visina 20 cm

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Uporabljeno embalaZo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti
rabljeni izdelek, posreduje ob¢inski ali mestni urad. Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki
veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

PridrZzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir / Madam, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tisdideann ti an tairge, léigh na treoracha thios maidir le htsaid cheart an tairge.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé bheith ina bhagairt do bheatha né

do shlainte mura gcomhliontar é.

1. CUR I bhFEIDHM AGUS TUAIRISC AR AN GLEAS

Is tairge durable agus feidhmitiil é an méala gluaisrothar atd deartha chun rudai a stéréil agus tti ag marcaiocht, até feistithe le ceangaltan le haghaidh
sabhailteachta agus cobhsaiochta. Foirfe do bhealai nios faide, turais n6 comaitéireacht laethuil, ag cinntiti go bhfuil an t-abhar cosanta 6 aimsir agus
rochtain éasca ar earrai stéréilte.

2. TREORACHA SABHAILTEACHTA

Sula ndéanfaidh td an tairge a chur le chéile agus a tiséid, 1éigh an 1damhleabhar tsaideora seo go ctiramach.

Is féidir le leanai 6 8 mbliana d'aois an tairge seo a dsaid agus is féidir le daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né6 mheabhrach
laghdaithe n6 easpa taithi né eolais acu méa thugtar maoirseacht n6 treoir déibh maidir le hisaid an tairge go sabhailte agus ma thuigeann
siad na guaiseacha ata i gceist.

Seachain teagmhail le tine (d’fhéadfadh tine a bheith mar thoradh air)
Coinnigh an téirge ar shitl 6 leanai (baol pliichadh)

Cosain an tairge 6 theocht foircneach, gais inadhainte agus tuaslagéiri.
Bain tiséid as éadach tais n6 glantach éadrom le glanadh.

Ba cheart an tairge a isaid i gcénai mar a bhi beartaithe.

3. SONRAI TEICNIULA

i

Uiscedhionach

Buclai gléasta suiochéin
1 urrann dunta le zipper
Fad: 30cm

Leithead 30cm

Airde 20cm

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA
T4 an pacdistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchdrséla aitidil.

Ba cheart dbhar pacdistithe tsaidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaiola arna ainmniti ag ddardis aitidla. Solathraionn an
commune n6 oifig na cathrach faisnéis maidir le conas téirge dsaidte a dhidscairt. Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha
Eorpacha agus ndisitinta dbhartha a bhaineann leis. Comhlionann an téirge ceanglais Eorpacha agus ndisiinta maidir le sabhailteacht
feisti agus tairgi.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fégra.
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Ghaziz Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nugqas ta' konformita jista' jkun ta'

theddida ghall-hajja jew is-sahha.

1. APPLIKAZZ7JONI U DESKRIZZJONI TA' L.-APPARAT

Il-borza tal-motocikletta hija prodott durabbli u funzjonali ddisinjat biex jahzen l-affarijiet waqt I-irkib, mghammar b'a¢¢essorji ghas-sigurta u 1-
istabbilta. Perfetta ghal rotot itwal, vijaggi jew vjaggi ta 'kuljum, li tizgura li I-kontenut ikun protett mill-kundizzjonijiet tat-temp u access facli ghal
oggetti mahzuna.

2. ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

Qabel ma tghaqqgad u tuza I-prodott, jekk joghgbok aqra dan il-manwal tal-utent bir-reqqa.

esperjenza jew gharfien jekk ikunu nghataw supervizjoni jew istruzzjoni dwar l-uzu tal-prodott b’mod sikur u jifhmu l-perikli involuti.
Evita kuntatt man-nar (jista 'jwassal ghan-nar)

Zomm il-prodott 'il boghod mit-tfal (riskju ta' soffokazzjoni)

Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, gassijiet fjammabbli u solventi.

Uza drapp niedja jew detergent hafif biex tnaddaf.

Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub.

3. DEJTA TEKNIKA

i

Waterproof

Bokkli tal-immuntar tas-sedil

1 kompartiment maghluq b'zipp
Tul: 30cm

Wisa '30cm

Gholi 20cm

GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-riciklagg lokali
tieghek.

II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal f'punt tal-gbir tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi
prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju tal-komun jew tal-belt. Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u
nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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Postovani gospodine/gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

1. PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Torba za motocikl je izdrZljiv i funkcionalan proizvod dizajniran za pohranjivanje stvari tijekom vozZnje, opremljen priklju¢cima za sigurnost i
stabilnost. SavrSeno za duZe rute, putovanja ili svakodnevna putovanja na posao, osiguravajuci zastitu sadrZaja od vremenskih uvjeta i lak pristup
pohranjenim predmetima.

2. SIGURNOSNE UPUTE

Prije sastavljanja i koriStenja proizvoda pazljivo procitajte ovaj korisnicki priru¢nik.

Ovaj proizvod smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja ako su pod nadzorom ili su ih poducili o sigurnoj uporabi proizvoda i ako razumiju ukljucene opasnosti.

Izbjegavajte kontakt s vatrom (moZe izazvati poZar)

DrZite proizvod izvan dohvata djece (opasnost od gusenja)

Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, zapaljivih plinova i otapala.
Za CiS¢enje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

Proizvod uvijek treba koristiti prema namjeni.

3. TEHNICKI PODACI

i

Vodootporan

Kopce za pri¢vr§éivanje sjedala

1 pretinac koji se zatvara patentnim zatvaracem
Duljina: 30cm

Sirina 30cm

Visina 20cm

SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.

IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje komunalni ili gradski ured. Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i
nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

ZadrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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YBa)kaeMblii TOCTIOAMH/TOCIIONKA, Biarozapym Bac 3a MOKYIKY Hallero npogykral

Hepe,q HCII0/Ib30BaHHEM IIPOAYKTa, HO)Ka]'IyﬁCTa, rpouTuTe NNprUBeJeHHbIE HIDKe MHCTPYKLUU [JId ITIPABUJIBHOT'O UCI1I0/Ib30BaHMS IIPOAYKTA.

HO)KEU'IyI‘/JICTa, COXpaHHUTe [JaHHOe PYKOBOACTBO AJIsd ,Z[afleeﬁLHEFO HWCI10/Ib30BaHUA U cne,qyﬁTe €ro peKoMeH/JallAaM, TaK KakK HeCOﬁfl]-O,Z[eHI/Ie MOXXeT

TpeACTaB/IATh YIrpo3y A/ XKU3HU WIW 3[10POBbA.

1. IPUMEHEHMUE ¥ OIIICAHUE YCTPOVICTBA

MorTorMK/IeTHast CyMKa — IIPOYHOe U (yHKLMOHAIbHOe HU3fleNue, TpefiHa3HaueHHoe [JIs1 XpaHeHus Belljel BO BpeMsI e3/1bl, OCHAlljeHHOe
KPEIUIEHUsIMH [1J1s1 6e30MacCHOCTH M YCTOHUMBOCTH. VlieaibHO MOAXOUT JJIsl ATTUTE/TbHBIX MapLIPYTOB, TI0€30K MM eXXeJHEeBHBIX M10€3/]0K Ha
pabory, obecrieurBasi 3aLUTy COAEPKUMOTO OT TIOTOJHBIX YCIOBHI U JIETKUH OCTYI K XPaHAIMMCS BelLjaM.

2. THCTPYKIINMU 110 BE3OITACHOCTHA

TTepes cOOPKOL 1 KCIIO/IBL30BAHHEM U3/IE/THsI BHUMATE/TbHO MIPOUTHTE JaHHOE PYKOBOZCTBO I10/Ib30BaTeJIsl.

OTOT TMPOAYKT MOT'YT MCITIO/Ib30BaTh A€TU OT 8 net u JIFOAU C OrpaHUYeHHbIMU CbPI3I/I‘—IECKI/IMI/I, CEeHCOPHBIMU U/ YMCTBEHHBIMU
CII0OCOOHOCTAMM MU C HeJI0CTaTKOM OIlbIiTa WU/In 3HaHHﬁ, €CJIM OHU HaXO[ATCA MoJA NPUCMOTPOM W/IK IPOUHCTPYKTHPOBAHBI OTHOCUTE/IBHO
6e30I1aCHOr0 UCTI0/Ib30BaHUs NMpOoAYKTa Y MOHUMAIOT CBA3daHHbIE C 3TUM OIIaCHOCTH.

W36eraiiTe KOHTaKTa C OrHeM (MOKeT PUBECTH K BO3TOPaHHI0)

XpaHuTe MPOAYKT B HEJIOCTYITHOM [IJIs1 fieTel MecTe (OMacHOCTD YAYILbs).

3amuiiaiTe U3gere oT SKCTPeMasIbHBIX TeMIIepaTyp, TOPIOUMX Ia30B U PaCTBOPUTeE/IeH.
J1J1s1 OYMCTKY UCTIONB3YHTe BIAKHYIO0 TKaHb MIM MSTKOe MOIOLLiee CPeZCTBO.

HpO,ElyKT BCerja cjieayeT UCI0/1b30BaTh 10 Ha3HAY€HMUIO.

3. TEXHUYECKHWE JAHHBIE

ar

Bononenponuiaemsrit

TIpsbKKU KpeTIeHNs! CUICHBS

1 oTaeneHue 3aKpHIBACTCS HA MOITHHIO.
Jnuna: 30 cm

upuna 30 cm

Bricora 20cm

COBETHI 1 TH®OPMAIIVIA 110 YIIPAB/IEHUEO VICITO/Tb3OBAHHOM YITAKOBKOW

YakoBKa U3roTOB/IeHA U3 SKOJIOTMUeCKH UMCThIX MaTepHrajioB, KOTOPbIe MOXKHO YTU/IU3UPOBATH B MECTHOM LI€HTpe nepepa60TKH.

Vcrnosnib30BaHHBIN yIIaKOBOUHBIN MaTepHan Cie/yeT CAaTh B MyHKT cO0pa OTXOZ0B, Ha3HaUeHHBIH MeCTHBIMH B/IACTSMHU.
Wudopmanuro o ToM, Kak yTUIN3HUPOBATh UCII0Nb30BaHHOE U3ZieNye, IIPeAoCTaB/sieT aAMUHHCTPALHsl KOMMYHBI HJIM TOpoga. ODTOT
TIPOAYKT COOTBETCTBYeT TPeOOBaHMsIM COOTBETCTBYIOLVX €BPOIEeCKIX U HAallMOHAJIBHBIX IUPEKTHB, KOTOPEIe K HeMy NPUMEeHSTIOTCSI.
ITpoAyKT COOTBETCTBYET €BPOIEHCKUM U HALIMOHA/IBHBIM TPeOOBaHHUSIM 6€30MaCHOCTH YCTPOMCTB M TIPOAYKLIMH.

MEI ocTaB/asieM 3a Co00oM IMIpaBO BHOCHUTb M3MEHEHHS B TEKCT, ,qPBaI:iH " TeXHUUEeCKHE AdHHbIE TIPOAYKTA 6e3 rnpeaBapruTe/JIbHOTO

yBeZOMJIEHUSI.



